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on går snabbt, en kvinna som
vet vad hon vill. Hon har
redan bestämt vilket cafébord

vi ska slå oss ner vid.Vi sätter oss lika-
dant, med ena foten uppe på knät.Vi
har båda gympadojor på oss. Bekväma
och alltid på språng.

När jag säger att jag har läst hennes
bok, som kommer ut den nionde okto-
ber, blir hon imponerad.

– Det är inte alla som gjort det
inför en intervju, säger hon.

Happy Holiday är Bodil Sjöströms
andra roman. Precis som hennes första
handlar den om makarna Maggan och
Lena. Men i den här finns också
Christian. Maggans vän, som för drygt
tjugo år sedan gick bort i aids.

När Maggan och Lena sitter på
flygplanet på väg ner till Thailand står
plötsligt Christian där. Han ser likadan
ut som när han levde, skinnjacka och
mörkt långt hår. Snygg. Kanske är det
spriten som gjort Maggan omtöcknad,
eller sorgen efter att precis ha förlorat
sin hund. Men där står han i alla fall och
under resans gång hälsar han på fler
gånger, trots att han egentligen är död.

I boken får vi följa Maggans paral-
lella resor, dels hennes inre, när hon
bearbetar förlusten av Christian, och
dels hennes Thailandsresa.

Jag vill tro att kvinnan som sitter
framför mig är Maggan, men Bodil
säger att det inte är riktigt sant.

– Jag är nog inte så lik Maggan,
men visst finns det lite av både mig och
min fru i Maggan och Lena. Men jag
dricker inte lika mycket öl som
Maggan, säger hon och skrattar.

Precis innan har hon skojat om att
hon borde beställa in en öl, i stället för
en latte.

Christian är ett hopkok av tre nära
vänner till Bodil. Gissningsvis de tre
som boken är dedikerad till. Men jag är
fortfarande inte helt övertygad om att
Bodil och Maggan inte är samma per-

son, så jag försöker hitta likheter dem
emellan.

Precis som Maggan, jobbade också
Bodil på Noaks Arks aidsjour på åttiota-
let. När rädslan kanske var som störst
och när hiv kanske var den mest fasans-
fulla och skamfyllda sjukdomen. Och
precis som Maggan gick också Bodil på
flera begravningar i månaden, i bland
två på samma dag.

– Det var en tyst kamp och det var
svårt att prata om sjukdomen utanför
homovärlden.Vi var instängda i vår
egen värld. Och berättade man för folk
utanför möttes man ofta av oförståelse.

Hon skriver om Christians mamma
som inte ville veta av att sonen hade

hiv, hon tyckte att det räckte med att
han var homosexuell.

– Jag kan till viss del förlåta föräldrar
som stängde ute sina söner eller deras
pojkvänner. På något sätt kan man för-
stå deras rädsla och osäkerhet inför det
nya, de var som i chock. Men jag kan
verkligen inte förlåta politiker som för-
dömde både homosexuella och sjukdo-
men.

Boken handlar om döden och om
förluster, hur det är att förlora sin hund,
vänner och att förlora kontakten med
ett barn som man varit med och skapat
och uppfostrat, tillsammans med sin före
detta flickvän.

– Jag har också skapat liv, men till
skillnad från Maggan har jag kontakt
med honom. Han fyllde nyss 25. Men
jag har flera homosexuella vänner som
inte får träffa de barn som de uppfostrat
och skapat. Det är tufft!

Bodil har ett väldigt beskrivande
språk och hon använder sig av sin
humor. Som när Maggan ska ta på sig

en bikini för första gången på evigheter.
Hon tittar sig i spegeln och ser att tut-
tarna har klämts ihop: ”Som två jävla
mumintroll!” utropar hon då.

Författarinnan skildrar möten på ett
nyfiket och kul sätt. När Maggan arbe-
tar på krog och träffar Lena för första
gången till exempel. Hon serverar
henne lite för nära, nuddar hennes hand
och när Lena skriver upp både adress
och portkod på notan slänger Maggan
av sig förklädet och möter Lena vid
hennes port. Hon lyfter upp henne och
bär henne över tröskeln.

Återigen undrar jag om Maggan
och Bodil inte är samma person.

– Jo, deras möte är faktiskt ganska
likt mitt och frugans. Fast jag har aldrig
jobbat på krog.

Det svartnar lite för ögonen och jag
tänker i all hemlighet på hur det skulle
vara att få bära en dam över tröskeln,
eller för all del bli buren över tröskeln.
Låten Heartbeats med The Knife
strömmar ur högtalarna.

Jag vaknar till liv igen när Bodil frå-
gar mig vilka bilder jag har av hiv och
aids. Det slår mig att jag aldrig behövt
hålla någon som insjuknat i aids och lig-
ger för döden i handen. Det hade jag
antagligen inte ens orkat.

Till slut blev det för mycket och
livet handlade nästan bara om döden
och om att hjälpa. Maggan (och Bodil)
slutade sitt jobb.

– Det kändes som om allt skulle gå
åt helvete. Men jag var ung när jag bör-
jade jobba där. Som du, säger hon och
pekar på mig.

– Eller kanske ett par år äldre. 25 år.
Var har du funnit tröst?
– Jag vet inte om tröst finns.Vad är

tröst för dig?
Kramar.
– Ja, fysisk närhet kan vara tröst. Jag

fann nog tröst i att umgås med männi-
skor som också jobbade med hiv. Nu
finner jag tröst i att skriva, den här
boken till exempel.
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AV maria makar FOTO elisabeth ohlson wallin

Bodil Sjöström var en av de som jobbade på Noaks Arks aidsjour när homorörelsen
lamslogs av hiv på 80-talet. Nu är hon här med romanen ”Happy Holiday”.
I den får vi möta aidssjuke Christian, trots att han egentligen är död.
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bodil skildrar 
talets hivsorg

”Jag kan till viss del förlåta
föräldrar som stängde ute 

sina söner”

Bodil
Sjöström

Familj: Gift med Pauline
och har en staffordshire
bull terrier som är döpt
efter Anja Pärson

Gör: Skriver. Har en
egen hundspalt, skriver för
musiktidningar och har tidi-
gare varit chefredaktör för
resetidningen Vagabond.
Studerar just nu till ljudtek-
niker och musikproducent.

Aktuell: Med romanen
Happy Holiday

Tidigare böcker:
Vänskapskoden, Route 66. 
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I Stockholm finns en hel del ryska hbtq-personer som sökt sig hit undan Vladimir Putins homofobiska regim.
Två av dessa är Michail och Sergej som bor tillsammans med svenske Lars. QX har träffat dem för att ta
reda på hur de ser på vad som just nu händer i deras forna hemland.

AV Pär jonasson FOTO Pär jonasson

en lägenhet på Kungsholmen i
Stockholm bor en rysk-svensk
familj bestående av Lars, 66,

Sergej, 35 och Michail, 26. Det var
Lars och Sergej som först träffades, fak-
tiskt på klassiska gayklubben Tip Top för
12 år sedan. Sergej hade kommit till
Sverige för att söka politisk asyl eftersom
han kände sig förföljd som homosexuell
i sitt hemland Ryssland, något som då
liksom nu är i stort sett omöjligt att få
igenom.

– Sergej var lika blyg då som i dag,
så han skickade fram en vän som tog
den första kontakten med mig, minns
Lars.

– Jag bjöd honom på middag nästa
dag och på den vägen är det.Vi ingick
partnerskap ganska snabbt eftersom det
var Sergejs enda möjlighet att få stanna,
och sedan dess har vi bott tillsammans.

Några år senare fick Sergej via en
chatsajt kontakt med en trevlig kille i sin
hemstad St Petersburg, det var Michail
som flyttat dit från sin egen hemstad
Vladivostok för att studera. Kort därefter
reste Lars och Sergej till St Petersburg
där de tre träffades för första gången.
Tycke uppstod och Michail fick en
inbjudan till Stockholm. Nu är han
sedan länge en medlem av familjen
och bor permanent i Sverige sedan
2010. Michail löste sitt uppehållstill-
stånd genom att gifta sig med en kom-
pis.

Här i Sverige kan han och Sergej
leva öppet som homosexuella, något
som är otänkbart i Ryssland. Sergej har
inte berättat för någon familjemedlem
att han är gay, i Michails fall är det bara
hans mamma som vet om det.

– Jag bestämde mig för att komma
ut för henne i samband med att jag flyt-
tade hit, berättar Michail.

– Det första hon oroligt frågade om
var när jag ska byta kön...

– Det tycker jag är väldigt signifika-
tivt för den okunskap om hbtq-frågor
som finns i Ryssland. Man blandar ofta
ihop begreppen, flikar Lars in.

Men Michails mamma behöver alls
inte skämmas för att ha en son som bor

i Sverige, så länge ingen vet om att han
är gay förstås.

– Det är lite fint att ha barn och
släktingar som bor utomlands, i exem-
pelvis Sverige, så mamma kan stolt skry-
ta om det och behöver inte nämna att
jag är homosexuell.Att jag är gay är
överhuvud taget inget vi nämner när vi
pratas vid. Mamma har faktiskt till och
med varit här på besök, vilket känns bra.

– Men ärligt talat, väldigt många rys-
sar, homo eller inte, vill inte bo kvar i
Ryssland. De som har möjligheten flyt-
tar utomlands, påpekar Lars.

Lars köpte en lägenhet i St
Petersburg 2008 för att den nybildade
familjen skulle kunna vara där lite mer.

– Då hade vi fortfarande förhopp-
ningar om att Ryssland skulle gå åt rätt
håll, men dessa har totalt grusats och
vårt intresse för att vara där har nästan
försvunnit. Nu åker vi bara dit för att
hälsa på släkten, berättar Lars.

QX träffar Lars och Michail över en
kopp kaffe i deras lägenhet. Sergej är
inte med eftersom han är för blyg för att
låta sig intervjuas. Det jag vill veta mer
om är hur de som ryssar, ja i Lars fall
som "ingift ryss", reagerat på den senaste
tidens utveckling i Putins Ryssland där
snaran runt hbtq-personer dras åt allt
mer.

Michail: Officiellt hävdar Putin att
alla får leva som de vill, men verklighe-
ten visar något helt annat.

Michail nämner som exempel den
numera berömda och väldigt luddigt
formulerade antigaylagen som klubbades
i juni och som påstås ha skapats för att
skydda minderåriga från propapaganda
om homosexualitet och pedofili. Lagen
stöds skrämmande nog av 90 procent av
den ryska befolkningen och hela 40
procent anser att homosexualitet bör
vara ett brott. Det var på 90-talet, under
Jeltsins presidentperiod, som kriminali-
seringen togs bort.

Michail: Under Jeltsins tid och även
under Putins första år som president var
det ganska lugnt för homosexuella. Det
var först runt 2012 när Putin återvaldes
till president och hans popularitet börja-

de svikta som de ryska myndigheterna
började trappa upp propagandan mot
oss. Putin säger sig värna om kärnfamil-
jen, så att det föds barn som kan tjäna
landet i armén. Där kan, enligt Putin,
inte homosexuella vara med och bidra.
Hitler använde en liknande argumenta-
tion. Myndigheternas propaganda mot
homosexuella går ofta ut på att homo-
sexualitet är ett västerländskt påfund
ämnat att infiltrera det ryska samhället
och locka barn och unga till sig.

Lars: I de massiva demonstrationer-
na mot Putin som ägde rum runt tiden
för att han återvaldes som president syn-
tes även en del regnbågsflaggor vilket

nog bidrog till att Putin identifierade
gaypersoner som en regimkritisk grupp
som dessutom var lätt att angripa och
skylla missförhållanden på. Men det är
inte bara homosexuella som drabbas,
även andra svaga grupper som exempel-
vis illegala invandrare från forna
Sovjetstater drabbas hårt.Allt är en följd
av Putins dalande popularitet. Han har
även de senaste åren inskränkt möjlighe-
ten att demonstrera och yttrandefriheten
i stort. Putin har till exempel infört en
lag som tvingar alla organisationer som
får bidrag från utlandet att registrera sig
som ”utländska agenter”. Det var till
exempel nyligen en gayfilmfestival i St
Petersburg, Bok o bok, som fick jättehö-
ga böter för att de inte registrerat sig
som utländsk agent. Men att registrera
sig som utländsk agent är inget alterna-
tiv, då blir man misstänkliggjord och
ansedd som oseriös, dessutom på alla sätt
motarbetad av myndigheterna. Samma
problem har exempelvis drabbat valöver-
vakningsorganisationer och många
andra.

Så det är som sagt inte alls bara gay-
rörelsen som drabbas av Putin-regimen.
Man måste se det hela i ett större sam-
manhang.

Lars och Michail berättar hur ryska
homosexuella inte får något som helst
stöd från polisen eller samhället när de
trakasseras och kanske slås ner på öppen
gata. När några fåtal modiga hbtq-akti-
vister demonstrerar öppet blir de så gott
som alltid angripna av så kallade natio-
nalister, en omskrivning för kriminella
huligangäng, men även av ortodoxa fun-
damentalister. Den ortodoxa kyrkans
ställning är stark i dagens Ryssland och
extremt homofobisk. När polisen sedan
kommer till platsen är det inte angripar-
na som arresteras utan demonstranter-
na…

Det är också vanligt att den fruktade
och ökända ryska kravallpolisen Omon
kommer till platsen och ingriper.
Ironiskt nog blir Omon (som med ryska
bokstäver stavas OMOH) "homo" när
det läses baklänges, vilket har uppmärk-
sammats i inlägg bland annat på
Facebook.

Michail: Ser man omon-poliser på
gatan rekommenderar jag att man går åt
ett annat håll, oavsett om man är gay
eller inte. En gång när vi skulle parkera
vid ett shoppingcenter kom det fram ett
par omon-poliser och krävde oss på
pengar för felparkering. Jag började
dumt nog ifrågasätta dem och då hotade
de med att bryta min arm och sedan
skylla det på att jag hade försökt fly.
Man har inget att sätta emot och dessu-
tom är alla omon-poliser anonyma så
det är omöjligt att komma åt dem.

Även om det i dagsläget inte är kri-
minellt att vara homosexuell i Ryssland
så är det exempelvis en tillräcklig grund
för att av bli avskedad från sitt jobb.
Detta hände tv-profilen Anton
Krasovskij som kom ut i direktsänd-
ning. Inte undra på att ryska homon för
det mesta håller sin läggning hemlig
förutom för den allra närmsta vänkret-
sen.

Lars: Det finns många homosexuella
par i Ryssland som bor ihop och lever

i

”Det var ju 
likadant när det
förekom gayteman 
i mellanakten på

Eurovision i Malmö,
då visade man

reklam i Ryssland”

”med nuvarande
ledning i Kreml 
finns inget hopp”

Situationen i ryssland:
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